Valodu darbnīcas 2012 
Valodu darbnīcās atraktīvā un radošā veidā tiks radīts priekšstats par vairākām Eiropas Savienības valodām. Katrā no valodu darbnīcām varēs izdzirdēt šīs valodas skanējumu, uzzināt ko būtisku par šīs valsts kultūru, iemācīties pateikt nozīmīgākās frāzes un saprast, ka varbūt tieši šī valoda ir tā, kuru vēlos apgūt padziļināti. 

Valodu darbnīcas tiks organizētas kā interaktīvas nodarbības – valstu prezentācijas (galvaspilsēta, tradicionālie ēdieni u.tml.).

Katram dalībniekam būs iespēja apmeklēt divas valodu darbnīcas (katra 40 minūtes gara), izlozējot kādu no valodu komplektiem:

•
spāņu – latviešu;

•
angļu – zīmju;

•
norvēģu – lietuviešu;

•
igauņu – itāļu.
Valodu darbnīcas notiks Eiropas Savienības mājā (Rīgā, Aspazijas bulvārī 28) 21. septembrī (piektdienā) no plkst. 11.30 līdz 13.10.
Igauņu valodas darbnīca

Ja mēs gribam zināt, ko igauņu kaimiņš par mums domā un runā, mums jāmāk viņa valoda. Igauņu valoda ir viena no muzikālākajām valodām pasaulē. Sena leģenda vēsta, ka igauņu valoda piedalījās sacensībās, kurās vajadzēja noskaidrot skaistāko valodu pasaulē. Ar vienu vienīgo teicienu „Sõida tasa ülle silla”, kas latviski nozīmē „Brauc lēnāk par tiltu”, tā izcīnīja otro vietu tūlīt aiz itāļu valodas. Dzejnieks un tulkotājs Guntars Godiņš savā stundā atklās igauņu valodas skaniskuma pamatprincipus, iepazīstinās ar šīs valodas savdabību, atšķirību un līdzību ar latviešu valodu, kā arī iemācīs dažas noderīgas frāzes, izteicienus un atsevišķus vārdus. Protams, arī teicienu: „Terviseks!”, kas nemaz nav par to, ko jūs domājat, bet noderēs, ja jums Igaunijā būs jāuzsauc tosts un jāpasaka igauņu kaimiņam „Uz veselību!”.

Angļu valodas darbnīcas fokuss būs šīs vasaras Olimpiskās spēles. Britu padome par godu šim grandiozajam pasākumam ir izveidojusi interneta lapu English for the Games www.britishcouncil.org/learnenglish/english-for-the-games. Darbnīcas dalībniekiem būs iespēja iepazīties ar lapas saturu, piedalīties viktorīnā un veikt dažādus interaktīvus uzdevumus, tādējādi pilnveidojot savas angļu valodas zināšanas par olimpiskajiem sporta veidiem. Atjautīgākie dalībnieki saņems oficiālos Londonas 2012 suvenīrus. Skolotāja Inta Ozola. 

Itāļu valodas darbnīcā kopā ar skolotāju Ivetu Joņinu mācīsimies populārākos darbības vārdus ar kustību un vizuālo materiālu palīdzību, kā arī spēlēsim dažādas spēles ar mērķi papildināt vārdu krājumu.

Latviešu valodas darbnīcā būs iespēja atklāt mazāk zināmus faktus par latviešu valodu un piedalīties spēlē par latviešu valodu gan vēsturiskajā, gan mūsdienu kontekstā. Sajust lepnumu par savu valsti un valodu varēsiet kopā ar Latviešu valodas aģentūras galveno lingvisti Diti Liepu. 
Lietuviešu valodas darbnīcā būs iespēja iepazīties ar lietuviešu valodas pirmās nepieciešamības vārdiem – kā sasveicināties, iepazīties ar brāļiem lietuviešiem, kā pajautāt ceļu un neapmaldīties, kā arī tiks paradītas latviešu un lietuviešu valodas leksikas paralēles un iespējamie pārpratumi. Nodarbību vadīs Pauls Balodis. 
¡Hola! ¿Cómo te llamas? Spāņu valodas darbnīcā kopā ar īstu spāni, Havjeru no „Spāņu kultūras centra Seneca”, mācīsimies iepazīties un pastāstīt par sevi spāniski. Būs arī iespēja piedalīties dažādās aktivitātēs un spēlēs, lai iepazītu Spāniju, tās ģeogrāfiju un ievērojamākos arhitektūras pieminekļus.
Zīmju valodas darbnīcā uzzināsiet, kā komunicē cilvēki, kuriem ir dzirdes traucējumi. Viņi informācijas apmaiņai parasti izmanto vizuālu valodu, t.i., nedzirdīgo zīmju valodu. Šī saziņas sistēma atšķiras no verbālās valodas ar specifisku zīmju izmantojumu un noteiktu gramatisko struktūru. Minimālā nedzirdīgo zīmju valodas vienība ir žests jeb manuālā zīme, kas kalpo kā patstāvīga informācijas nesēja. Liela nozīme nedzirdīgo zīmju valodā ir arī nemanuālajiem līdzekļiem: sejas mīmikai, ķermeņa pozai, kustību intensitātei u. c. Šie komponenti komunikācijas praksē veic intonācijas funkcijas. Par to arī uzzināsiet zīmju valodas darbnīcā, kuru vadīs Lilita Jančevska.
Norvēģu valodas darbnīcā būs iespēja iepazīties ar norvēģu valodu un kultūru laika griežos, un apgūt pirmās iemaņas norvēģu valodas saziņā. Darbnīcu piedāvā Norvēģijas vēstniecība Agnijas Plataces vadībā. 
